
 

บทที ่ ๕ 
บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

 

สรุปผลการวิจัย 
การศึกษาเปรียบเทียบพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ. ๒๕๒๕  กับ

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ในขอบเขตหมวดค าซึ่งเป็นอักษรแทนเสียง
ระเบิดที่เพดานอ่อนอันได้แก่  พยัญชนะ  ก – ฆ  โดยมีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาเปรียบเทียบในประเด็น
การเรียงค าและการเก็บค า   การบอกค าอ่าน   การบอกลักษณะของค าที่ใช้เฉพาะแห่ง   การบอก
ชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์   การนิยามค า   การบอกที่มาของค า   และการใช้ภาพประกอบ
ค าศัพท์   ผลการศึกษาค้นคว้าสรุปได้ว่า     

๑.  การเรียงค าและการเก็บค า   
สรุปผลการวิจัยดังนี ้
๑.๑  การเรียงค า   พจนานุกรมทั้ง  ๒  ฉบับมีวิธีการเรียงค าเหมือนกันคือเรียงค าตาม 

ค าชี้แจงที่ปรากฏอยู่ในส่วนต้นของหนังสือ  ได้แก่  เรียงตามรูปอักษรตั้งแต่  ก – ฮ  ไม่ได้เรียงตาม
เสียง   เรียงรูปพยัญชนะก่อนรูปสระ   ค าที่เป็นนามย่อยไม่ได้เรียงกับสมานยนาม  เป็นต้น 

๑.๒  การเก็บค า  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  มีการเก็บค าที่ 
ไม่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  เพิ่มขึ้น ๔๘๓ ค า  และลบค าที่เคย
ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  จ านวน  ๕๖  ค า   การเพิ่มค ามีทั้ง
ประเภทเพิ่มอิสระและการเพิ่มค าคู่เคียง 

๑.๒.๑  การเพิ่มค าอิสระ  หมายถึง  การเพิ่มค าที่ไม่เคยปรากฏในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ในฐานะที่เป็นแม่ค าหรือในฐานะที่เป็นลูกค า  เช่น  การ์ด   
ความรู้สึกช้า   กล่องเสียง   ไก่เถื่อน 

๑.๒.๒  การเพิ่มค าคู่เคียง  หมายถึง  การเพิ่มค าที่มีบทนิยามเหมือนกันแต่มีรูป
เขียนต่างกัน  เช่น  กานท์  เป็น  กานท,  กานท์  ซึ่งมีทั้งแม่ค าและลูกค า  ได้แก่  แขม็บ  เป็น  แขม็บ,  
แขม็บ ๆ  ฆ่าควายอย่าเสียดายพริก  เป็น  ฆ่าควายเสียดายพริก,  ฆ่าควายอย่าเสียดายพริก  ขี่ม้าตีคลี  
เป็น  ขี่ม้าตีคลี่,  ขีม่้าเลียบค่าย  เป็นต้น 

สาเหตุของการเพิ่มค าทั้ง  ๒  ประเภทข้างต้นบางค า  เกิดจากการน าบทนิยามที่เคย
ปรากฏร่วมกันในค าศัพท์ใดค าศัพท์หนึ่งมาแยกออกจากกันเก็บเป็นค าศัพท์ใหม่โดยมีหลายเลข
ก ากับ  เช่น  คมในฝัก ๑   คมในฝัก ๒   รวมทั้งเกิดจากการเพิ่มบทนิยามซึ่งไม่เคยปรากฏใน



 

 

 

๒๙๖ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  เช่น  ค าร้อง ๑  (ค าขอซึ่งยื่นต่อทางราชการ)   
ค าร้อง ๒  (ค าประพันธ์ส าหรับขับร้อง)  เพราะในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๒๕  มีแต่ค าร้องที่มีความหมายว่า  “ค าขอซึ่งยื่นต่อทางราชการ”  เท่านั้น  ท าให้เกิดค าซึ่ง
ประจ าบทนิยามที่เพิ่มขึ้นนั้น   

นอกจากนี้ยังมีการเพิ่มค าเพราะพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  
ได้มีการน าลูกค าและแม่ค าในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ไปเก็บเป็นแม่ค า
หรือลูกค าสลับเปลี่ยนกัน  จึงท าให้จ านวนแม่ค าและลูกค าในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๔๒  มีจ านวนมากกว่าพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   การเปลี่ยนลูกค า
เป็นแม่ค า  ได้แก่  กระโดงคาง   คมในฝัก   เป็นต้น   ส่วนการเปลี่ยนแม่ค าเป็นลูกค า  ได้แก่  
ฆราวาส  และ  ความรู้ท่ัวหัวเอาตัวไม่รอด   เป็นต้น   การน าค าไวพจน์และตัวอย่าง  รวมทั้ง
ค าอธิบายบางค าจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มาเก็บเป็นค าศัพท์ที่เป็น
แม่ค าก็เป็นอีกสาเหตุหนึ่งที่ท าให้จ านวนค าเพิ่มขึ้น   ด้วยเหตุผลต่าง ๆ ที่กล่าวมาจึงท าให้ค าศัพท์ใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ .  ๒๕๔๒  มีมากกว่ า ในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕ 

ในเร่ืองการลบค านั้นเกิดจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ทิ้งค า
บางค าที่เคยปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ท าให้เกิดการสูญค า  
ซึ่งมีทั้งการสูญค าศัพท์อิสระและการสูญค าศัพท์คู่เคียง  เช่น  กระแซ ๒  (ชื่อเพลงกราวออกภาษา)   
ขี้ ๒  (ชื่อยาสีฟันโบราณ)   คะเน็ด  (ต้นข้าวที่ท าเป็นเกลียวใช้มัดฟ่อนข้าว)   คลอ,  คล้อ  (สูญคล้อ
ซึ่งมีความหมายว่า  เคียงคู่กันไปอย่างคู่รักหรืออย่างสนิทสนม) 

นอกจากพจนานุกรมทั้ง  ๒  ฉบับมีความแตกต่างกันในเร่ืองการเพิ่มค าและการสูญค า
แล้วยังมีความแตกต่างในเ ร่ืองอักขรวิธีของค าศัพท์ทั้งแม่ค าและลูกค าอีกด้วย  เช่น  กรรปุร  
(พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ. ๒๕๒๕)  เป็น  กรรปุระ   (พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒)   ขากรรไตร  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๒๕)  เป็น  ขากรรไกร  (พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒)    

 
๒.  การบอกค าอ่าน 

พจนานุกรมทั้ง  ๒  ฉบับยึดหลักเกณฑ์เดียวกันคือ  บอกค าอ่านเฉพาะพยางค์หรือ
ค าที่น่าจะมีปัญหาในการอ่าน   ค าใดที่สะกดตรงตามมาตราหรือมีตัวสะกดที่อยู่ในกฎเกณฑ์ว่าควร
ออกเสียงมาตราใดจะไม่บอกเสียงอ่าน   ค าใดออกเสียงอ่านได้ทั้งตามหลักและตามความนิยม  



 

 

 

๒๙๗ 

จะบอกค าอ่านตามหลักไว้ก่อน   รวมทั้งมีการใช้เคร่ืองหมายพินทุ  (  .  )  เพื่อแสดงเสียงควบหรือ
อักษรน าตามแต่กรณี   เสียงอ่านแสดงไว้ในเคร่ืองหมาย  [     ]  ซึ่งอยู่ต่อจากค าศัพท์ 

ในส่วนความแตกต่างของพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  กับ
พจนานุนกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  นั้นมี  ๓  ประการคือ  การแสดงค าอ่าน   การ
ลดค าอ่าน   การลบค าอ่าน   ซึ่งมีรายละเอียดดังน้ี 

๒.๑  การแสดงค าอ่าน  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน   
พ.ศ. ๒๕๔๒  แสดงค าอ่านค าศัพท์ที่ไม่ได้แสดงในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๒๕  เป็นการแสดงใหม่  ๑๔  ค า  และการแสดงเพิ่มค าเพิ่มค าอ่านให้ค าอ่านมีมากกว่าเดิม  ซึ่งมี  
๑๕  ค า  การแสดงค าอ่านทั้ง  ๒  ประเภทมีทั้งของแม่ค าและลูกค า   ซึ่งมีรายละเอียดดังน้ี 

การแสดงใหม่  ในค าว่า   กะจิริด   ก าเนียจ   ก านัด   เป็นต้น  (มีทั้งแม่ค าและ
ลูกค า) 

การแสดงเพิ่ม  ในค าว่า  กุฏิ   ขมอย   กรัชกาย  กุศราช   เป็นต้น  (มีเฉพาะแม่ค า) 
๒.๒  การลบค าอ่าน  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  

ตัดค าอ่านที่เคยปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ออกมีทั้งหมด  ๗  ค า  
ซึ่งมีทั้งของแม่ค าและลูกค า  เช่น  ขีษระ   ขีระ   คริสตัง   นอกจากนี้ยังปรากฏในค าอธิบายที่เสมือน
ลูกค าอีกด้วย  เช่น  กรานกฐิน 

๒.๓  การลดค าอ่าน  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒   
ลดจ านวนพยางค์หรือจ านวนค าที่บอกเสียงอ่านให้น้อยลงกว่าที่เคยปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งของแม่ค าและลูกค า  รวมทั้งสิ้น  ๖  ค า  เช่น  กฤด   คิมหะ   
กฤดาภินิหาร 
 

๓.  การบอกลักษณะของค าท่ีใช้เฉพาะแห่ง 
การบอกลักษณะของค าที่ใช้เฉพาะแห่งในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  

พ.ศ. ๒๕๔๒  ต่างกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  อยู่  ๕  ลักษณะ  คือ  การ
แสดงค า   การลบค า   การลดค า   การเปลี่ยนต าแหน่งของค า   และการเปลี่ยนแปลงบางส่วน  
รายละเอียดดังน้ี 

๓.๑  การแสดงค า  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒ 
แสดงค าบอกลักษณะของค าที่ ใช้ เฉพาะแห่งในค าที่ ไม่ได้บอกไว้ในพจน านุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  รวมทั้งสิ้น  ๘๖  ค า  ซึ่งมีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  



 

 

 

๒๙๘ 

กระหน่อง   ความหน่วง   แก่บ้าน   ของกอง   ค้างเต่ิง  การแสดงลักษณะของค าที่ใช้เฉพาะแห่งมีทั้ง
การแสดงใหม่และการแสดงเพิ่ม   ตัวอย่าง 

การแสดงใหม ่ (ไม่เคยมีปรากฏ)  เชน่  กงการ   กระชาเดิม   กระบือ 
การแสดงเพิ่ม  (มีอยู่แต่เพิ่มรายละเอียดให้เฉพาะเจาะจงมากขึ้น)  เช่น       

ข้างตีน   ข้างหัวนอน   ครัวทาน 
๓.๒  การลบค า  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒     

ตัดค าบอกลักษณะของค าที่ใช้เฉพาะแห่งที่เคยปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๒๕  ออก  พบในแม่ค า  ๒  ค า  คือ  กระแทะ  และควิวควัง,  ควิวควั่ง,  ควิวคว่าง,  ควิวคว้าง 

๓.๓  การลดค า  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒   
ลดบางส่วนของการบอกลักษณะค าที่ใช้เฉพาะแห่งลงเสียบ้าง  พบในแม่ค า  ๒  ค า  คือ  กลเหย  
และควิว ๆ 

๓.๔  การเปลี่ยนต าแหน่งของค า  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน   
พ.ศ. ๒๕๔๒  เปลี่ยนต าแหน่งของค าที่บอกลักษณะการใช้เฉพาะแห่ง  ซึ่งเคยปรากฏหน้าค าบอก
ชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ไปไว้หลังค าดังกล่าว  พบในแม่ค า  ๑  ค า  คือ  กลม ๔ 

๓.๕  การเปลี่ยนแปลงบางส่วน  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๔๒  เปลี่ยนแปลงบางส่วนของการบอกลักษณะของค าที่ใช้เฉพาะแห่งพบในแม่ค า  ๑  ค า  
คือ  จุกไรหินี  โดยเปลี่ยนจาก  (ถิ่น – พายัพ)  เป็น  (ถิ่น – ปักษ์ใต)้  

๔.  การบอกชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ 
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  มีการบอกชนิดของค า 

ตามหลักไวยากรณ์ต่างกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ๓  ประเด็น  คือ  การ
เปลี่ยนการบอกชนิดของค า   การแสดงค า   และการลดค า   ซึ่งรายละเอียดดังน้ี 

๔.๑  การเปลี่ยนการบอกชนิดของค า  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับ 
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนการบอกชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ให้ต่างกับการ
บอกในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  รวม  ๑๖  ค า  
ซึ่งมีทั้งการเปลี่ยนการบอกของบทนิยาม  และการเปลี่ยนการบอกของบางบทนิยาม   ดังตัวอย่าง 

การเปลี่ยนการบอกของทุกบทนิยาม  เช่น  กตัญํู   ขบเผาะ   ครั้น 
การเปลี่ยนการบอกของบางบทนิยาม  เช่น  กุณิ,  กุณี   คล้อย 
 
 
 



 

 

 

๒๙๙ 

๔.๒  การแสดงค า  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒   
ได้แสดงการบอกชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ในค าที่ไม่ ได้บอกในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งแม่ค าและลูกค า  รวม  ๔  ค า  คือ  เขม็ง   กมเลศ   กบ
เลือกนาย   และกระโจมอก 

๔.๓  การลดค า  คือ  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒   
ได้ลดจ านวนการบอกชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ให้น้อยกว่าที่เคยปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  พบในแม่ค า  ๑  ค า  คือ  กระเบียน 

๕.  การนิยามค า 
การนิยามค า  หมายถึง การให้ความหมายของค า  และอาจรวมทั้งตัวอย่างการใช้ค า   

ที่มาของตัวอย่าง   ค าไวพจน์   และค าตรงกันข้าม   การศึกษาเปรียบเทียบในคร้ังนี้เสนอผลการ
วิเคราะห์  ๒  ประเด็นใหญ่ ๆ  คือ  จ านวนบทนิยามและการอธิบายบทนิยาม  ซึ่งมีรายละเอียดดังน้ี 

๕.๑  จ านวนบทนิยาม   พิจารณาจากการใช้จ านวนเคร่ืองหมายจุลภาคและ
เคร่ืองหมายอัฒภาค  เพราะเคร่ืองหมายจุลภาคใช้คั่นบทนิยามแต่ละบทที่มีความหมายคล้าย ๆ กัน
หรือท านองเดียวกัน   ส่วนเคร่ืองหมายอัฒภาคใช้คั่นบทนิยามแต่ละบทที่มีความหมายหลายอย่าง 
และความหมายเหล่านั้นแตกต่างกัน  แต่ยังมีนัยเนื่องกับความหมายเดิม  จากการศึกษาพบว่า  
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ต่างกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๒๕  อยู่  ๓  ประเด็น  คือ  จ านวนบทนิยามเพิ่มขึ้น   จ านวนบทนิยามลดลง   และจ านวน
บทนิยามคงที่แต่มีการเปลี่ยนต าแหน่ง   อันมีรายละเอียดดังน้ี 

๕.๑.๑  จ านวนบทนิยามเพิ่มขึ้น  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เพิ่มบทนิยามของศัพท์ให้มีมากกว่าบทนิยามในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   กล่าวอีกอย่างหนึ่งก็คือเป็นการท าให้ค าศัพท์มีความหมาย
กว้างออก   ความแตกต่างลักษณะนี้มีทั้งค าศัพท์ที่เป็นแม่ค าและลูกค า  รวม  ๓๔๑  ค า   บทนิยามที่
เพิ่มขึ้นนี้มีทั้งบทนิยามที่มีความหมายที่คล้ายกันหรือท านองเดียวกับความหมายที่มีอยู่เดิม  และ
ความหมายที่แตกต่างกับความหมายที่มีอยู่เดิมแต่ยังมีนัยเนื่องกับความหมายที่มีอยู่เดิม  เช่นค าว่า  
กะโปรง   ข่ม   กรรมเวร   คุ้ง   เฆ่ียน 

๕.๑.๒  จ านวนบทนิยามลดลง   หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ .  ๒๕๔๒  ได้ลดบทนิย ามของค าศัพท์ ในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ให้น้อยลง   กล่าวอีกอย่างหนึ่งก็คือการท าให้ค าศัพท์มี
ความหมายแคบเข้า   ความแตกต่างนี้มีทั้งค าศัพท์ที่เป็นแม่ค าและลูกค า  รวม  ๑๓๙  ค า   เช่นค าว่า  
กระเจิง   เขิน   ขาดตอน   คู่เคียง 



 

 

 

๓๐๐ 

๕.๑.๓  จ านวนบทนิยามเท่าเดิมแต่เปลี่ยนต าแหน่ง   หมายถึง  การที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ปรับเปลี่ยนต าแหน่งของบทนิยามเสมือน
เป็นเคร่ืองแสดงว่า  บทนิยามที่เปลี่ยนมาอยู่ข้างหน้า  เป็นความหมายที่เด่นกว่าความหมายที่อยู่
อันดับถัดไป   การเปลี่ยนแปลงนี้มีทั้งที่ เป็นแม่ค าและลูกค า  รวมทั้งสิ้น  ๗๘  ค า  เช่นค าว่า  
กระเตาะกระแตะ   ขจอก   คู่ 

๕.๒  การอธิบายบทนิยาม  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๔๒  แตกต่างกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ในแง่การอธิบายบท
นิยามอยู่  ๑๔  ประเด็น  คือ  การปรับเปลี่ยนความหมาย   การปรับเปลี่ยนค า   การเปลี่ยนแปลง
เคร่ืองหมาย   การลบค า   การเพิ่มค า   การสับที่ค า   การใช้ตัวอย่างประกอบ   การเพิ่มรายละเอียด   
การเขียนใหม่แต่หมายถึงสิ่งเดิม   การแสดงชื่อสกุลชื่อวิทยาศาสตร์และชื่อวงศ์ของพืชและสัตว์   
การอธิบายศัพท์กฎหมาย   การบอกค าไวพจน์   การบอกค าตรงกันข้าม   และการใช้ค าโยง   ซึ่งมี
รายละเอียดดังน้ี 

๕.๒.๑  การปรับเปลี่ ยนความหมาย   หมายถึง   การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ปรับเปลี่ยนความหมายบางบทนิยามของค าศัพท์ให้ผิดไปจาก
ความหมายของค าศัพท์ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   ทั้งแม่ค าและลูกค า  
รวม  ๑๔  ค า  เช่นค าว่า  กระทอก   ขลุม   เข้าขา   ค้อนติง 

๕.๒.๒  การปรับเปลี่ยนค า  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนแปลงค าบางค าในบทนิยามให้ต่างกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๒๕   ซึ่งมีทั้งแม่ค าและลูกค า  รวม  ๑๗  ค า  เช่นค าว่า  กอย   กระดังงาลนไฟ   คอตก 

๕.๒.๓  การเปลี่ยนแปลงเคร่ืองหมาย   หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  เปลี่ยนแปลงเคร่ืองหมายจุลภาค  อัฒภาค  และมหัพภาค  เพราะ
การลดหรือการเพิ่มบทนิยาม  มีทั้งแม่ค าและลูกค า  รวม  ๕  ค า  เช่น  กฎ   กบ   กระต่ายชมจันทร์ 

๕.๒.๔  การลบค า  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน   
พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ลบค าบางค าของบทนิยามที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๒๕  ท าให้บทนิยามในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  มีจ านวนค าน้อยลง  
ซึ่งมีทั้งแม่ค าและลูกค า  รวม  ๑๘  ค า  เช่นค าว่า  กีตาร์   ขนอน   แคฝร่ัง    

๕.๒.๕  การเพิ่มค า  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๔๒  ได้เพิ่มค าบางค าในบทนิยามที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ. 
๒๕๒๕  ซึ่งมีทั้งแม่ค าและลูกค า  รวม  ๒๗  ค า  เช่นค าว่า  ก้นแมลงสาบ   ขย่ม   คู่ขา   ฆ่าไม่ตาย



 

 

 

๓๐๑ 

ขายไม่ขาด  ท าให้บทนิยามในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ. ๒๕๔๒  มีจ านวนค า
เพิ่มขึ้น 

๕.๒.๖  การสับท่ีค า  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๔๒  ได้สับเปลี่ยนต าแหน่งของค าในบทนิยามที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๒๕  พบในลูกค า  ๒  ค า  คือค าว่า  กระดานถีบ  และกระดานชนวน 

๕.๒.๗  การยกตัวอย่างประกอบ  การยกตัวอย่างประกอบในบทนิยามของค าแบ่ง
ออกเป็นตัวอย่างที่เป็นข้อความธรรมดา  และตัวอย่างที่มาจากวรรณกรรม  ซึ่งมีรายละเอียดดังน้ี 

๕.๒.๗.๑   ตัวอย่ าง ท่ี เป็นข้อความธรรมดา   พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  มีความแตกต่างกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๒๕  ในประเด็นต่าง ๆ  ๕  ประเด็น  คือ  การแสดงตัวอย่าง   การลบตัวอย่าง   การลดตัวอย่าง   
การเปลี่ยนค าในตัวอย่าง  และการเปลี่ยนแปลงตัวอย่าง  มีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  รวม ๘๙  ค า   
อันมีรายละเอียดดังน้ี 

๑)  การแสดงตัวอย่าง  หมายถึง  การที่บทนิยามในพจนานุกรม 
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ไม่มีตัวอย่างหรือมีเพียงบางตัวอย่าง  แต่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ท าให้มีหรือท าให้มีตัวอย่างมากขึ้นในลักษณะแสดงใหม่และ
แสดงเพิ่ม  ซึ่งมีทั้งแม่ค าและลุกค า 

๑.๑)  การแสดงใหม ่ พบทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่น 
ค าว่า  กระบือ   กะเร่อกะร่า   ขจัด   ข่มขวัญ   คล่อง   คลาคล่ า    

๑.๒)  การแสดงเพิ่ม  พบทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า   
กระดิบ,  กระดิบ ๆ   ขโมย   คมคาย 

๒)  การลบตัวอย่าง  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ 
ราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ. ๒๕๔๒  ไม่ปรากฏตัวอย่างที่ เคยปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  กรณีย-กรณีย์,   กรณียะ   และ
กฏมณเทียรบาล 

๓)  การลดตัวอย่าง  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ. ๒๕๔๒  ลดจ านวนตัวอย่างที่ เคยปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ให้มีจ านวนตัวอย่างน้อยลง  มีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  เกิ้ง   
เกินตัว   เข่ง 

 
 



 

 

 

๓๐๒ 

๔)  การปรับเปลี่ยนถ้อยค าในตัวอย่าง   หมายถึง  การที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ปรับเปลี่ยนถ้อยค าของตัวอย่างที่ปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ให้แตกต่างออกไป  แต่ยังคงมีใจความใน
ท านองเดิม  เช่น  เกรียกฟืน  เป็น  เกรียกไม้ท าฟืน   พบทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่น  เกรียก ๑   
เกินกิน 

๕)  การเปลี่ยนตัวอย่าง  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ใช้ตัวอย่างอ่ืนแทนตัวอย่างที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   มีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่น  กระเทือน   เขมร ๒   ค า
ประสม 

๕.๒.๗.๒  ตัวอย่างจากวรรณกรรม  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๔๒  มีความแตกต่างกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ในเร่ือง
ตัวอย่างจากวรรณกรรม  ในประเด็นต่าง ๆ  ๗  ประเด็นคือ  การแสดงตัวอย่าง   การลบตัวอย่าง   
การเปลี่ยนตัวอย่าง   การเปลี่ยนแปลงอักขรวิธีของตัวอย่าง   การแสดงรายชื่อวรรณกรรม   การลบ
เลขหน้าวรรณกรรม   และการลดรายชื่อวรรณกรรม   ซึ่งมีทั้งแม่ค าและลูกค า  รวมทั้งสิ้น  ๑๒๒  ค า   
อันมีรายละเอียดดังน้ี 

๑)  การแสดงตัวอย่าง   หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ท าให้มีหรือท าให้มีตัวอย่างมากขึ้นในลักษณะการแสดงใหม่  
และการแสดงเพิ่ม   อันมีรายละเอียดดังนี ้

๑.๑)  การแสดงใหม่  มีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  
กระชิง   กรรมขัย   ขดาน   ข้านอกเจ้าข้าวนอกหม้อ 

๑.๒)  การแสดงเพิ่ม  มีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  
ก าลุง   กุสุมวิจิตร   ขยด   ขับซอ 

๒)  การลบตัวอย่าง  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ลบตัวอย่างของทุกบทนิยามและลบตัวอย่างของบทนิยามบางบท
ที่เคยปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ออก  ซึ่งมีรายละเอียดดังน้ี 

๒.๑)  การลบตัวอย่างของทุกบทนิยาม   มีเฉพาะค าศัพท์ที่
เป็นแม่ค า  ได้แก่  ค าว่า  กรีษ   กล่ า ๓ 

๒.๒)  การลบตัวอย่างของบทนิยามบางบท    มีเฉพาะ
ค าศัพท์ที่เป็นแม่ค า  คือ  ค าว่า  กระย่อน   โกรด 



 

 

 

๓๐๓ 

๓)  การเปลี่ยนตัวอย่าง  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ใช้ตัวอย่างอ่ืนแทนตัวอย่างที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีเฉพาะค าที่เป็นแม่ค า  เช่น  ค าว่า  กระลาการ   ก าเสาะ   ควณ 

๔)  การเปลี่ยนแปลงอักขรวิธีของตัวอย่าง  หมายถึง  การ
สะกดการันต์ของตัวอย่างในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  แตกต่างไปจาก
การสะกดการันต์ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งค าศัพท์ที่เป็นแม่ค า
และลูกค า  เช่น  ค าว่า  กัปนก   กากาภาษา 

๕)  การแสดงรายชื่อวรรณกรรม  หมายถึง  การที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้แสดงรายชื่อวรรณกรรมซึ่งเป็นที่มาของตัวอย่างที่
ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   (แต่ไม่แสดงที่มาของตัวอย่าง)  มีทั้ง
ที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  กระสัน   กุมารลฬิตา 

๖)  การลบเลขหน้าวรรณกรรม  หมายถึง  การที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ลบเลขหน้าวรรณกรรมซึ่งเป็นที่มาของตัวอย่างที่ปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   มีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่น  ค าว่า  กามินี   
เก๋งพั้ง   โคกม้า 

๗)  การลดรายชื่อวรรณกรรม  หมายถึง  การที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ลดรายชื่อวรรณกรรมซึ่งเป็นที่มาของตัวอย่างที่ปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   มีเฉพาะแม่ค าคือ  กรามพลู 

๕.๒.๘  การเพิ่มรายละเอียด  หมายถึง  การที่การที่พจนานุกรมฉบับ 
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เพิ่มรายละเอียดของบทนิยามที่ปรากฏในการที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งที่แม่ค าและลูกค า  รวมทั้งสิ้น  ๗๖  ค า  เช่น  ค าว่า  
กวยจั๊บ   กี๋   กันแดด   ขน า   ขับไม้   คล้อง   แคว 

๕.๒.๙  การเขียนใหม่แต่หมายถึงสิ่งเดิม  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ปรับท่วงท านองในการน าเสนอบทนิยามเสียใหม่แต่เนื้อความ
ยังคงหมายถึงสิ่งเดิม  มีทั้งค าศัพท์ที่เป็นแม่ค าและลูกค า  รวมทั้งสิ้น  ๓๗  ค า  เช่น  ค าว่า  กระเดือก   
แขละ   ไข่หงส์   คร่าว   คหกรรมศาสตร์ 

๕.๒.๑๐  การแสดงชื่อสกุลชื่อวิทยาศาสตร์และชื่อวงศ์ของพืชและสัตว์   หมายถึง
การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ปรับเปลี่ยนชื่อสกุล  ชื่อวิทยาศาสตร์  
และชื่ อวงศ์ของพืชและสัตว์ ให้แตกต่างจากชื่ อดังกล่ าวที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  รวม  ๑๖  ประการ  มีทั้งแม่ค าและลูกค า  คือ 



 

 

 

๓๐๔ 

๕.๒.๑๐.๑  การเปลี่ยนชื่อวิทยาศาสตร์  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนชื่อสกุลและชื่อชนิดของพืชหรือสัตว์ที่ปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีเฉพาะแม่ค า  คือค าว่า  เก๋า 

๕.๒.๑๐.๒  การเปลี่ยนชื่อวิทยาศาสตร์และส่วนเสริม  หมายถึง  การที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนชื่อวิทยาศาสตร์และส่วนเสริมอัน
ได้แก่  นามผู้ตั้งชื่อวิทยาศาสตร์เหล่านั้น  เป็นต้น   มีเฉพาะแม่ค า  ได้แก่  กระหลาป๋า ๒  และคัดเค้า 

๕.๒.๑๐.๓  การเปลี่ยนชื่อสกุลและแสดงชื่อชนิดและส่วนเสริม  หมายถึง  
การที่การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนชื่อสกุลของพืชหรือสัตว์
ในการที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  และได้แสดงชื่อชนิดและส่วนเสริม
ด้วย   มีเฉพาะแม่ค า  ได้แก่  ค าว่า  เคด  ,  เค็ด 

๕.๒.๑๐.๔  การเปลี่ยนชื่อสกุลและส่วนเสริม  หมายถึง  การที่การที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนชื่อสกุลและส่วนเสริมของชื่อพืชหรือ
สัตว์ที่ปรากฏในการที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีเฉพาะแม่ค า  ได้แก่ค าว่า  
กะลา ๒ 

๕.๒.๑๐.๕  การเปลี่ยนชื่อชนิด  หมายถึง  การที่การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนชื่อชนิดของพืชหรือสัตว์ที่ปรากฏในการที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  กระชอน ๒   กุ้งแห   คัน ๓ 

๕.๒.๑๐.๖  การเปลี่ยนชื่อสกุล  หมายถึง  การที่การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนชื่อสกุลของพืชหรือสัตว์ที่ปรากฏในการที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีเฉพาะแม่ค า  ได้แก่  กล้าย  และข้างตะเภา 

๕.๒.๑๐.๗  การเปลี่ยนชื่อชนิดและส่วนเสริม   หมายถึง  การที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนชื่อชนิดและส่วนเสริมของพืชหรือ
สัตว์ที่ปรากฏในการที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งแม่ค าและลูกค า  
เช่นค าว่า  กอบนาง   ข้าวละมาน   คันหามเสือ    

๕.๒.๑๐.๘  การลบชื่อชนิดและส่วนเสริม  หมายถึง  การที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ลบชื่อชนิดและส่วนเสริมของพืชหรือสัตว์ที่ปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีเฉพาะลูกค า  ได้แก่  ค าว่า  ขมิ้นอ้อย 

๕.๒.๑๐.๙  การเปลี่ยนแปลงส่วนเสริม  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนแปลงส่วนเสริมของพืชหรือสัตว์ที่ปรากฏใน



 

 

 

๓๐๕ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีเฉพาะแม่ค า  เช่นค าว่า  กระดังงา   ขมิ้นเครือ   
โคเคน 

๕.๒.๑๐.๑๐  การลบชื่อสกุล  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ลบชื่อสกุลของพืชหรือสัตว์ที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ออกมีเฉพาะแม่ค า  ได้แก่  ค าว่า  ก่อ ๒   และขี้กา 

๕.๒.๑๐.๑๑  การลบชื่อชนิด   หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ลบชื่อชนิดของพืชหรือสัตว์ที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ออก  มีเฉพาะแม่ค า  ได้แก่  ค าว่า  กวางชะมด 

๕.๒.๑๐.๑๒  การเปลี่ยนส่วนเสริมจากค าเต็มเป็นอักษรย่อ  หมายถึงการ
ที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนส่วนเสริมของชื่อพืชหรือสัตว์ที่
ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  จากค าเต็มให้เป็นอักษรย่อ  มีทั้งแม่
ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  กรุงเขมา   โกฐสอ   ขจรจบ   ข้าวเจ้า   ค าฝอย   คนที่เขมา 

๕.๒.๑๐.๑๓  การเปลี่ยนส่วนเสริมจากอักษรย่อเป็นค าเต็ม   หมายถึง  
การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนส่วนเสริมของพืชหรือสัตว์ที่
ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  จากอักษรย่อให้เป็นค าเต็ม  มีเฉพาะ
แม่ค า  เช่น  กร่าง   เขยตาย   ค่าหด 

๕.๒.๑๐.๑๔  การเปลี่ยนชื่อสกุลจากอักษรย่อเป็นค าเต็ม  หมายถึง  การที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนชื่อสกุลของพืชหรือสัตว์ที่ปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  จากอักษรย่อเป็นค าเต็ม  มีเฉพาะแม่ค า  ได้แก่  
ค าว่า  ขี้กา 

๕.๒.๑๐.๑๕  การเปลี่ยนชื่อวงศ์  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนชื่อวงศ์ของพืชหรือสัตว์ที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีเฉพาะแม่ค า  เช่นค าว่า  กรรณิการ์   โคน ๒ 

๕.๒.๑๐.๑๖  การลบชื่อสกุลและชื่อวงศ์  หมายถึง  การที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ลบชื่อและชื่อวงศ์ของพืชที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ออกมีเฉพาะแม่ค า  ได้แก่  ค าว่า  คุคะ 

๕.๒.๑๑  ศัพท์กฎหมาย   พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒      
ได้มีการเปลี่ยนแปลงบทนิยามของศัพท์ที่ใช้ในกฎหมายให้แตกต่างกับศัพท์ดังกล่าวที่ปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  รวม  ๕  ประการ  คือ  การแสดงค าไวพจน์  



 

 

 

๓๐๖ 

การเพิ่มข้อความ  การเปลี่ยนแปลงถ้อยค าหรือการน าเสนอ   การแสดงค าบอกลักษณะของค าที่ใช้
เฉพาะแห่ง   การบอกค าไวพจน์   และการลบรายละเอียดของแหล่งที่มาของตัวอย่าง 

๕.๒.๑๑.๑  การแสดงค าไวพจน์   หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้แสดงค าไวพจน์ซึ่งไม่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  เป็นศัพท์ที่เป็นลูกค า  ๑  ค า  คือ  ค าว่า  กฎหมายระหว่างประเทศ 

๕.๒.๑๑.๒  การเพิ่มข้อความ   หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เพิ่มข้อความในบทนิยามที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  เช่น  ค าว่า  ของเก่า   สาบสูญ   โฆษณา 

๕.๒.๑๑.๓  การเปลี่ยนแปลงถ้อยค าหรือการน าเสนอ  หมายถึง  การที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนแปลงถ้อยค าบางค าหรือเปลี่ยนแปลง
การน าเสนอให้ต่างกับบทนิยามในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  เช่นค าว่า  
ข้าราชการ   คดี   คณะรัฐมนตรี 

๕.๒.๑๑.๔  การแสดงค าบอกลักษณะของค าท่ีใช้เฉพาะแห่ง   หมายถึง  
การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้แสดงค าบอกลักษณะของค าที่ใช้
เฉพาะแห่งให้แก่ค าบางค าที่ไม่มีค าบอกดังกล่าวในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๒๕  เช่น  ค าว่า  กรมการ   ขับขี่   ครอบครอง 

๕.๒.๑๑.๕  การลบรายละเอียดของแหล่งท่ีมาของตัวอย่าง   หมายถึง  
การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ลบรายละเอียดบางประการเกี่ยวกับ
แหล่งที่มาของตัวอย่างที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ออก  ได้แก่
ค าว่า  กรมธรรม์ 

๕.๒.๑๒  การบอกค าไวพจน์  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ .  ๒๕๔๒  ได้มีการเปลี่ ยนแปลงการบอกค าไวพจน์ที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  อยู่  ๔  ลักษณะ  คือ  การแสดงค า   การลบค า   การเปลี่ยนแปลง
ต าแหน่ง   และการเปลี่ยนค าบอกการเป็นค าไวพจน์  ทุกลักษณะมีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  
รวมทั้งสิ้นรวม  ๑๗๙  ค า   ซึ่งมีรายละเอียดดังน้ี 

๕.๒.๑๒.๑  การแสดงค า   หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้แสดงค าไวพจน์ในค าที่ไม่ปรากฏค าไวพจน์ในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งประเภทแสดงใหม่และประเภทแสดงเพิ่ม  ดังนี้ 

 
 



 

 

 

๓๐๗ 

๑)  การแสดงใหม่   หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  แสดงค าไวพจน์ในค าที่ไม่ปรากฏค าไวพจน์ในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  กลาก   กระโดดร่ม   ขี้ตืด   โคมตาวัว 

๒)  การแสดงเพิ่ม  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับคราช
บัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้แสดงค าไวพจน์ให้แก่ค าในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๒๕  อยู่จ านวนหน่ึงให้มีจ านวนมากขึ้น   เฉพาะแม่ค า  เช่นค าว่า  ขอ ๑   คุลา 

๕.๒ .๑๒ .๒   การลบค า   หม ายถึ ง   ก ารที่ พจนานุ กรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ลบค าไวพจน์ซึ่งปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๒๕  มีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  ก าพวด ๑   กินแกลบกินร า   แข้งสิงห์   คร้ืนเครง   
คู่บุญ    

๕.๒.๑๒.๓  การเปลี่ยนต าแหน่งค าไวพจน์  หมายถึง  ต าแหน่ง           
ค าไวพจน์ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ที่ประจ าบทนิยามใดบทนิยาม
หนึ่งได้เปลี่ยนไปเป็นค าไวพจน์ของทุกบทนิยามหรือค าไวพจน์ที่ประจ าทุกบทนิยามได้เปลี่ยนไป
เป็นค าไวพจน์บทนิยามใดบทนิยามหนึ่งในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  
มีเฉพาะแม่ค า  คือค าว่า  กระโปรง   และเขม่น 

๕.๒.๑๒.๔  การเปลี่ยนค าบอกการเป็นค าไวพจน์  หมายถึง  การที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนค าบอกการเป็นค าไวพจน์ที่ปรากฏใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  เป็นอีกค าหนึ่ง   จาก   ก็มี  เป็น  ก็ว่า   จาก  
ก็เรียก  เป็น  ก็ใช้   เป็นต้น   มีเฉพาะค าศัพท์ที่เป็นแม่ค า  ๖  ค า  เช่นค าว่า  ก่ง   กระบะ   กษัย 

๕.๒.๑๓  การบอกค าตรงกันข้าม  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน   
พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้แสดงค าตรงกันข้ามในค าศัพท์บางค าซึ่งไม่ เคยมี ในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ที่เป็นลูกค า  ๒  ค า  ได้แก่  ค าว่า  คอแข็ง  และคู่มิตร 

๕.๒.๑๔  การใช้ค าโยง  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๔๒  ได้มีการปรับเปลี่ยนที่เกี่ยวข้องกับค าโยงในแง่มุมต่าง ๆ ท าให้สิ่งที่เกี่ยวค าโยงแตกต่าง
จากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ความแตกต่างมี  ๖  ประเด็น  คือ  การ
เปลี่ยนค าโยงเป็นบทนิยาม   การเปลี่ยนบทนิยามเป็นค าโยง   การแสดงค าโยง   การลบค าโยง   การ
เปลี่ยนค าโยง   และการเปลี่ยนอักขรวิธีในค าโยง    ซึ่งมีทั้งแม่ค าและลูกค า  รวมทั้งสิ้น  ๓๔  ค า   
อันมีรายละเอียดดังน้ี 

 
 



 

 

 

๓๐๘ 

๕.๒.๑๔.๑  การเปลี่ยนค าโยงเป็นบทนิยาม  หมายถึง  การที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ .ศ .  ๒๕๔๒  เปลี่ ยนค าโยงที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  เป็นบทนิยามมีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  กระพัตร   
ก าลังม้า   ขี้เร้ือน   คลิ้งโคลง  

๕.๒.๑๔.๒  การเปลี่ยนบทนิยามเป็นค าโยง   หมายถึง  การที่
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  เปลี่ยนบทนิยามในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ให้เป็นค าโยง   มีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่น  กะแจะ   กลองโยน   
ไข้กาฬ   คร่ัง ๒ 

๕.๒.๑๔.๓  การแสดงค าโยง  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้แสดงค าโยงไว้ในค าศัพท์ซึ่งไม่ปรากฏค าโยงในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   มีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  ไก้   กว้างจุก   แข้    ไข่ขาง 

๕.๒.๑๔.๔  การลบค าโยง  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ลบค าโยงของค าศัพท์ที่เคยมีค าโยงในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  ออก   มีเฉพาะแม่ค า  คือ  ก าพอง  และเขียว ๑ 

๕.๒.๑๔.๕  การเปลี่ยนค าโยง  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนค าโยงให้ผิดแผกไปจากค าโยงในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   มีเฉพาะแม่ค า  คือ  กวางม้า  และแข้งไก่ 

๕.๒.๑๔.๖  การเปลี่ยนอักขรวิธีของค าโยง  หมายถึง  การที่พจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ปรับเปลี่ยนอักขรวิธีของค าโยงที่ปรากกฎในพจนานุกรม
ฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   มีเฉพาะแม่ค า  คือ  กษีรามพุ  และกษีรารณพ 

 
๖.  การบอกที่มาของงค า 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานทั้ง  ๒  ฉบับ  มีหลักเกณฑ์ในการบอกที่มาของ
ค าเหมือนกัน  กล่าวคือ  บอกที่มาของค าไว้ท้ายค าศัพท์นั้น ๆ  โดยเขียนเป็นตัวย่อไว้ในวงเล็บ  เช่น  
ค าที่มาจากภาษาบาลี  ใช้  (ป.)   ค าที่มาจากภาษาอังกฤษใช้  (อ.)   ค าที่มาจากภาษาญ่ีปุ่นใช้  (ญิ.)   
ส่วนค าที่ไม่ทราบว่ามาจากภาษาใด  แต่มีรูปคล้ายภาษาใดภาษาหนึ่งก็บอกไว้ในวงเล็บว่าเทียบ
ภาษานั้นภาษานี้  เช่น  (เทียบ  มลายูหรือฮินดูสตานี  ว่า  capel)   นอกจากนี้การบอกที่มาของค ายัง
เห็นได้จากการแสดงให้ทราบว่าได้ค านั้น ๆ  มาจากวิธีการใด  เช่น  การแผลง  หรือมาจากแหล่งใด  
เช่น  ได้จากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๔๙๓  ซึ่งใช้ว่า  (พจน. ๒๔๙๓) 

 



 

 

 

๓๐๙ 

ในส่วนต่างเร่ืองการบอกที่มาของค าของพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. 
๒๕๒๕  กับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒ นั้น  มีอยู่  ๔  ลักษณะคือ   การ
แสดงที่มาของค า   การลบที่มาของค า   การปรับเปลี่ยนการบอกที่มาของค า   และการเปลี่ยนแปลง
เครื่องหมายเป็นถ้อยค า   ความแตกต่างเหล่านี้มีในค าศัพท์ที่เป็นแม่ค าและลูกค า   รวมทั้งสิ้น  
๘๔  ค า   อันมีรายละเอียดดังน้ี 

๖.๑  การแสดงท่ีมาของค า  มี  ๒  ลักษณะ  คือ  การแสดงใหม่และการแสดงเพิ่ม   
ดังนี ้

๖.๑.๑  การแสดงใหม่  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๔๒  แสดงที่มาของค าให้แก่ค าที่ไม่ปรากฏที่มาในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๒๕   มีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่น  ค าว่า  การบูร   ขาล   ไข้จับสั่น   คาราวาน 

๖.๑.๒  การแสดงเพิ่ม  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  
พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เพิ่มเติมที่มาของค าให้แก่ค าที่มีการแสดงที่มาอยู่แล้วในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   มีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  กะกัง   กรรมกร   ขจอก   
ครุ ๒ 

๖.๒  การลบการบอกท่ีมาของค า  หมายถึง  การที่ค าที่มีการบอกที่มาของค าใน  
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  กลายเป็นไม่มีการบอกที่มาของค าใน
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒   มีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  เช่นค าว่า  กิเลส   
ก าลุง   แครง ๑    

๖.๓  การปรับเปลี่ยนการบอกท่ีมาของค า   หมายถึง  พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ปรับเปลี่ยนการบอกที่มาของค าให้แตกต่างกับการบอกที่มา
ของค าที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕   มีทั้งที่เป็นแม่ค าและลูกค า  
เช่น  กฎ   กลางนอก   เขนย   คล 

๖.๔  การเปลี่ยนแปลงเคร่ืองหมายเป็นถ้อยค า  หมายถึง  การที่พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนเคร่ืองหมาย  =  ในการบอกที่มาของค า  เป็นค าว่า  ว่า  
มีทั้งแม่ค าและลูกค า  เช่น  กระจอก ๒   กถามุข   กมุท 

 
๗.  ภาพประกอบค าศัพท์ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานทั้ง  ๒  ฉบับ  มีภาพประกอบค าศัพท์เพื่อให้
ผู้อ่านพจนานุกรมเข้าใจบทนิยามได้ง่ายยิ่งขึ้น  ซึ่งมีสิ่งที่น่าสังเกต  ๒  ประการ  คือ  มีภาพร่วมกัน  
และมีภาพที่พจนานุกรมอีกฉบับหนึ่งไม่มี   อันมีรายละเอียดดังน้ี 



 

 

 

๓๑๐ 

๗.๑  ภาพร่วมกัน   มีทั้งที่เป็นภาพประกอบบทนิยามของแม่ค าและลูกค า  เช่น  
ภาพ   กรอบหน้า   กะโล่   กุญแจเสียง   เคร่ืองสูง 

๗.๒  ภาพท่ีปรากฏเฉพาะฉบับ   มีรายละเอียดดังน้ี 
๗.๒.๑  ภาพที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๒๕  

เป็นภาพประกอบบทนิยามของแม่ค า  คือ  ภาพกรวย  และภาพค้อน 
๗.๒.๒  ภาพที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน  พ.ศ. ๒๕๔๒  

เป็นภาพประกอบบทนิยามของแม่ค า  คือ  ภาพกระแตเวียนและภาพกระบม 
 

การอภิปรายผลการวิจัย 
 

จากการศึกษาเปรียบเทียบท าให้อภิปรายผลแต่ละประเด็นได้ดังนี้ 
 

๑.  การเรียงค าและการเก็บค า 
การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ .ศ. ๒๕๔๒  มีวิธีการเรียงค า

เช่นเดียวกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕ นั้น นับว่าได้ประโยชน์ยิ่งแก่ผู้ที่คุ้น
ชินกับวิธีการเรียงค าของพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕ แล้ว  ท าให้ไม่ต้อง
ศึกษาระบบหรือวิธีการใหม่ สามารถค้นค าได้สะดวกรวดเร็ว 

ส่วนการเก็บค าในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ .ศ. ๒๕๔๒  เมื่อ
เปรียบเทียบกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕ แล้ว  พบว่ามีการเพิ่มค าและการ
สูญค า การเพิ่มค าที่เกิดจากค าเกิดใหม่   เกิดจากการน าลูกค าไปเป็นแม่ค า  เกิดจากแม่ค าเป็นลูกค า  
เกิดจากการน าตัวอย่าง  ค าไวพจน์  และถ้อยค าบางค าของบทนิยามไปเก็บเป็นค าศัพท์นั้น ท าให้ได้
ประโยชน์แก่ผู้ใช้พจนานุกรม  เพราะท าให้พจนานุกรมฉบับล่าสุดเป็นแหล่งความรู้ในด้านการ
สะกดค า  การออกเสียง  บทนิยาม และอ่ืนๆ ที่สมบูรณ์ลึกซึ้งกว้างขวางยิ่งขึ้ น ท าให้สังคมมี
เอกลักษณ์ในการใช้ภาษาไทยมากยิ่งขึ้น  แต่อย่างไรก็ตามผู้วิจัยมีความเห็นว่าหากคณะกรรมการ
ช าระพจนานุกรมควรเก็บค าทับศัพท์และค าที่เคยใช้มานานแล้ว  ให้มากกว่าที่เป็นอยู่เช่น ค าว่า  
การันตี  ขาขึ ้น  ขาล่อง  ก็จะท าให้พจนานุกรมฉบับนี้เป็นคู่มือการใช้ภาษาไทยและเป็นแหล่ง
รวบรวมความรู้ทางภาษาไทยได้กว้างขวางยิ่งขึ้นอีกไม่น้อย 

การลบค าในบางลักษณะกล่าวคือ  บางค าเปลี่ยนฐานะจากแม่ค าเป็นลูกค าหรือจาก
ลูกค าเป็นแม่ค านั้น ผู้วิจัยเห็นว่า เป็นเรื่องไม่น่าเสียหายอันใด  เพราะเพียงแต่เปลี่ยนฐานะและ
ต าแหน่งของค าศัพท์เท่านั้น ไม่ได้สูญหายไปอย่างแท้จริง แต่การที่คณะกรรมการช าระพจนานุกรม
ลบค าบางค า เช่น ค าว่า  ขี้ ๒  คนใหญ่คนโต  ให้สูญหายไปโดยไม่ปรากฏ ณ ที่ใดหรือ 



 

 

 

๓๑๑ 

ฐานะใดนั้นเป็นสิ่งที่น่าเสียดาย  เพราะแท้จริงค าบางค ายังมีการใช้อยู่ในสังคม  หากคณะกรรมการ
ช าระพจนานุกรมเห็นว่าค านั้นๆ เลิกใช้แล้วก็ควรเก็บและแสดง ค าว่า (เลิก)  ก ากับไว้เช่นเดียวกับ
บางค าที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  หากลบให้สูญหายไปก็จะท าให้
ผู้สนใจศึกษาประวัติความเป็นมาของภาษาไทยขาดประโยชน์ 
 

๒.  การบอกค าอ่าน 
การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน ทั้ง  ๒  ฉบับ มีหลักเกณฑ์ในการบอก

ค าอ่านเหมือนกัน คือ  บอกค าอ่านเฉพาะพยางค์หรือค าที่อาจจะมีปัญหาในการอ่าน  รวมทั้งค าที่เข้า
สมาสกันเท่านั้น  การยึดหลักเกณฑ์นี้ ผู้วิจัยมีความเห็นว่าเหมาะสมเพราะท าให้ไม่รุงรังฟุ่มเฟือยจน
เกินความจ าเป็น  ส่วนการที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้แสดงและเพิ่มค า
อ่าน ที่ไม่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕ นั้น ส่วนหนึ่งก็เพื่อความ
เป็นเอกลักษณ์ในการออกเสียงค าไทย ด้วยการแสดงให้เห็นว่า ควรจะออกเสียงค านั้นๆ อย่างไร
ตามที่ควรจะเป็น ไม่ใช่ออกเสียงไปต่างๆ ตามที่ผู้ใช้ภาษาคิดว่าควรจะเป็น  แต่ขณะเดียวกันก็ผ่อน
ตามผู้ใช้ภาษาอยู่ด้วย เพราะมีการเก็บค าอ่านทั้งการอ่านตามหลักเกณฑ์และตามความนิยม     
ซึ่งแสดงให้เห็นว่าความถูกต้องได้ขยายวงออกไปพอสมควรตามที่สังคมนิยม  แต่มิใช่ตามผู้ขาด
ความรู้  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานจึงท าหน้าที่เป็นผู้จดบันทึกปรากฏการณ์ของภาษาด้วย  
มิใช่เป็นแต่เพียงผู้บัญญัติหรือผู้ก าหนดเท่านั้น  ผู้วิจัยมีความเห็นว่าการปรับปรุงนี้เป็นสิ่งที่ดี 

ส่วนสิ่งที่ผู้วิจัยเห็นว่า พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ .ศ. ๒๕๔๒          
ควรปรับปรุง  คือ   การบอกค าอ่านของค าที่มี  กัญ  เป็นพยางค์แรกดังนี้ 
   กัญจุก, กัญจุการา  (แบบ) น. เสื้อ. (ป., ส.). 
   กัญชา  [กัน-] น. ชื่อไม้ล้มลุกชนิด  …  ใช้ท าเชือกป่าน และทอผ้า. 
   กัญญา ๑  [กันยา] น. สาวรุ่น, สาวน้อย. (ป.; ส. กนยา). 
   กัญญา ๒ [กันยา] น. เคร่ืองบังแดดรูปหลังคา … เรือกัญญา. 
   กัญญา ๓ [กันยา] น. เรียกข้าวเหนียวด าพันธุ์หนึ่งที่เมล็ดด าเป็นมันว่า  
ข้าวกัญญา. 

การบอกค าอ่านในชุดค าศัพท์ข้างต้นเป็นอย่างเดียวกันทั้ง  ๒  ฉบับ ผู้วิจัยมี
ความเห็นว่า  ควรย้ายการบอกเสียงอ่าน [กัน-] ของค าว่า กัญชา ไปไว้ที่ค าว่า  กัญจุก, กัญจุการา  
เพราะค าว่า  กัญชา  ย่อมเป็นที่ รู้จักของคนทั่วไป  ไม่น่าจะมีผู้ใดออกเสียงผิด  ค าที่น่าสงสัยว่าจะ
ออกเสียงว่า [กัน-]หรือ [กันยะ-] น่าจะเป็นค าว่า  กัญจุก  มากกว่าค าว่า กัญชา  ส่วนค าว่า กัญญา ๑  
กัญญา ๒  กัญญา ๓  ผู้วิจัยเห็นว่าไม่มีความจ าเป็นจะต้องแสดงค าอ่านทั้ง  ๓  ค า  ควรแสดงที่



 

 

 

๓๑๒ 

กัญญา ๑  เพียงค าเดียวหรือไม่ต้องแสดงที่ค าใดเลย  เพราะแต่ละค าก็อ่านเรียงพยางค์แบบปกติตาม
รูปเขียนที่ปรากฏ  จึงไม่มีความจ าเป็นต้องแสดงค าอ่าน  หากต้องการแสดงควรแสดงเมื่อค าใดค า
หนึ่งมีการอ่านที่พิเศษออกไป  เพราะฉะนั้นผู้วิจัยจึงเห็นว่า  บางค ามีการแสดงค าอ่านเกินความ
จ าเป็นกว่าหลักการที่แสดงไว้ในส่วนต้นของพจนานุกรม 

ส่วนการที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  ลบค าอ่านที่ปรากฏ
ในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕  เพราะมีการปรับเปลี่ยนอักขรวิธี    คือ  มีการ
ประวิสรรชนีย์ที่อักษรท้ายศัพท์ ที่ออกเสียง สระอะ  รวมทั้งการลดค าอ่านที่ไม่มีผู้นิยมออกเสียง   
เช่น   [ กริดา , กรึดา ]   เหลือเพียง    [กริดา]  นั้น   ผู้วิจัยเห็นว่าเป็นเร่ืองที่เหมาะสม 
 

๓.  การบอกลักษณะของค าท่ีใช้เฉพาะแห่ง 
การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒ มีค าย่อบอกลักษณะของ

ค าที่ใช้เฉพาะแห่งมากกว่าพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕  อีก  ๑  ค า คือ ค าที่ใช้
ในวิชาคอมพิวเตอร์(คอม) นับว่าเป็นสิ่งที่ดี เพราะแสดงถึงการเป็นพจนานุกรมที่มีค าศัพท์ที่เป็น
ปัจจุบันทันต่อการเปลี่ยนแปลงของวิทยาการสาขาต่างๆ ส่วนการบอกลักษณะของค าที่ใช้เฉพาะ
แห่งทั้งประเภทแสดงใหม่และแสดงเพิ่ม ก็แสดงถึงการเป็นแหล่งความรู้ที่ละเอียดลึกซึ้งยิ่งขึ้น  อนึ่ง 
การลบค าและลดค าที่บอกลักษณะของค าที่ใช้เฉพาะแห่งให้สอดคล้องกับความเป็นจริงนั้น แสดง
ถึงการน าเสนอข้อมูลที่เป็นปัจจุบัน ซึ่งนับว่าเป็นเร่ืองที่เหมาะสม 
 

๔.  การบอกชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ 
การที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้เปลี่ยนการบอกชนิด

ของค าตามหลักไวยากรณ์บางค า เช่น เปลี่ยนจาก วิเศษณ์ เป็น สันธาน (ค าว่า คร้ัน)  จาก วิเศษณ์ 
เป็น นาม (ค าว่า ก ข ไม่กระดิกหู) โดยที่บทนิยามยังคงเดิมนั้น เป็นการเปลี่ยนแปลงให้ถูกต้อง
ยิ่งขึ้น  เพราะเมื่อน าค าจ ากัดความของค ากริยา ค าวิเศษณ์ และค าอ่ืนๆ ที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  มาพิจารณาแล้ว ชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ควรเป็นเช่นที่
ปรากฏในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  มากกว่าที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕   นอกจากนี้การแสดงชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ให้แก่ค าศัพท์
ที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕ ไม่ได้แสดงไว้  ยังเป็นเคร่ืองแสดงให้เห็น
ความสมบูรณ์ของพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  มากยิ่งขึ้น  แต่อย่างไรก็ตาม  ก็มี
ค าบางค าในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2542 ไม่แสดงการบอกชนิดของค าตามหลัก
ไวยากรณ์ไว้ เช่น 



 

 

 

๓๑๓ 

   กรม ๔  [กรม] (โบ) ย่อมาจากค าว่า กรมธรรม์ เช่น จะคิดเอาดอกเบี้ย 
มิได้เลย เพราะเปนเงินนอกกรม. (สามดวง). 

   กรม ๕  [กรม] (โบ; กลอน) ย่อมาจากค าว่า กรรม เช่น อวยสรรพเพียญชน 
พิธี- กรมเสร็จก านนถวาย. (ดุษฎีสังเวย). 

หากผู้ใช้พจนานุกรมต้องการทราบชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ ก็จะต้องไปค้น
ที่ค าว่า กรมธรรม์ และ กรรม ผู้วิจัยมีความเห็นว่าหากคณะกรรมการช าระพจนานุกรมแสดงค าบอก
ชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ไว้ในค าเหล่านี้ด้วย  ก็จะท าให้ผู้ใช้สะดวกยิ่งขึ้นโดยไม่จ าเป็นจะต้อง
ไปค้นที่ค าอืน่อีก 

อนึ่ง ผู้วิจัยมีความเห็นว่า คณะกรรมการช าระพจนานุกรมน่าจะได้ยึดหลักหรือ
ข้อก าหนดว่า “ค าวิเศษณ์ คือค าที่แต่งหรือขยายค านาม  ค ากริยา  หรือค าวิเศษณ์ เพื่อบอกคุณภาพ
หรือ ปริมาณ เป็นต้น” ค าศัพท์ในพจนานุกรมทั้ง  ๒  ฉบับ ที่มีค าบอกชนิดของค าตามหลัก
ไวยากรณ์ว่า ว. (วิเศษณ์) นั้น โดยสภาพความเป็นจริง  ไม่ได้แต่งหรือขยายค าใดเป็นเพียงค าโดดๆ 
โดยอิสระ ท าให้มีค าถามว่า คณะกรรมการช าระพจนานุกรมทราบได้อย่างไรว่า ค าเหล่านั้นเป็นค า
วิเศษณ์ ตัวอย่างค าว่า “ขวา พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  ให้ความหมายว่า 
ตรงกันข้ามซ้าย และเป็นค าวิเศษณ์” หากมีค าถามว่า ถ้าออกค าสั่งให้ซอยเท้า “ซ้าย  ขวา  ซ้าย”  ค า
ว่า ขวา จะเป็นค าวิเศษณ์ได้อย่างไร เพราะไม่ได้ขยายค าใด  หรือมีค าตอบว่า ”เป็นค าขยาย เท้า แต่
ละค าว่า เท้า ไว้ในฐานที่เข้าใจ” ฉะนั้นผู้วิจัยมีความเห็นว่าพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 
๒๕๔๒ควรมีค าชี้แจงเร่ืองเกณฑ์การพิจารณาชนิดของค าตามหลักไวยากรณ์ไว้ด้วย  เพื่อให้ผู้อ่าน
ทราบกติกาหรือทฤษฎีไวยากรณ์ที่คณะกรรมการช าระพจนานุกรมยึดถือ 

 
๕.  การนิยามค า 

การนิยามค าที่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ปรับปรุง
เปลี่ยนแปลงให้แตกต่างกับพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕  ในลักษณะต่างๆ 
เช่น การเพิ่มบทนิยาม  การปรับเปลี่ยนถ้อยค า  การปรับเปลี่ยนการน าเสนอ  การใช้ตัวอย่าง
ประกอบ  การแสดงค าไวพจน์  ตลอดจนการแสดงค าตรงกันข้าม  ทั้งของศัพท์ทั่วไป ศัพท์กฎหมาย  
และศัพท์ที่เป็นชื่อของพืชและสัตว์ แม้จะมีบางส่วนที่หาเหตุผลที่แท้จริงได้ยากก็ตาม แต่ก็กล่าวได้
ว่าการเปลี่ยนแปลงส่วนใหญ่หรือเกือบทั้งหมด ล้วนมีจุดประสงค์เพื่อให้เป็นข้อมูลที่ถูกต้อง 
กระชับรัดกุม  สมบูรณ์  เข้าใจง่าย  และเป็นปัจจุบันกว่าสิ่งที่ปรากฏในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕  จึงนับได้ว่าเป็นการเปลี่ยนแปลงในแง่ของการพัฒนาอย่างแท้จริง 
 



 

 

 

๓๑๔ 

๖.  การบอกที่มาของค า 
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานทั้ง ๒ ฉบับมีวิธีการบอกที่มาของค าที่

เหมือนกันแต่พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้ปรับเปลี่ยนในลักษณะที่มีการ
พัฒนาด้วยการแสดงที่มาของค าให้แก่ค าที่ไม่เคยปรากฏการบอกที่มา  การเพิ่มเติมรายละเอียด  การ
ปรับเปลี่ยนรายละเอียด  รวมทั้งการเปลี่ยนจากการใช้เคร่ืองหมายเป็นการใช้ถ้อยค า  ท าให้
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  เป็นเอกสารที่เอ้ือประโยชน์ด้านการให้ความรู้
เร่ืองภาษาได้มากกว่าพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕  รวมทั้งการเปลี่ยนจาก
เคร่ืองหมายเป็นถ้อยค าก็แสดงให้เห็นว่าพจนานุกรมเป็นเอกสารทางด้านภาษามากกว่าเป็นเอกสาร
ทางด้านคณิตศาสตร์  อนึ่งมีข้อน่าสังเกตอยู่ประการหนึ่งคือ พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. ๒๕๒๕  และพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  ได้แสดงที่มาของค า กิเลสมาร 
ไว้ว่า มาจากภาษาบาลี แต่ไม่ปรากฏที่มาของ กิเลส , กิเลส- ผู้วิจัยมีความเห็นว่า ควรแสดงไว้ที่ กิเลส 
ซึ่งเรียงล าดับอยู่ก่อน แทนที่จะบอกไว้ที่ กิเลสมาร ซึ่งตามมาล าดับหลัง 
 

๗.  ภาพประกอบค าศัพท์ 
การมีภาพประกอบบทนิยามของศัพท์บางค า ท าให้ผู้ใช้พจนานุกรมเข้าใจ       

บทนิยามเหล่านั้นได้ดีขึ้น  แต่ผู้วิจัยมีความเห็นว่าหากมีการเพิ่มภาพประกอบค าศัพท์บางค าที่หาดู
ยาก เช่น กระจับปิ้ง  กระจ่า  ก็จะท าให้เป็นประโยชน์ต่อผู้ใช้พจนานุกรมมากยิ่งขึ้น 
 
ข้อเสนอแนะ 

๑.ราชบัณฑิตยสถานควรแก้ไขข้อผิดพลาดบางประการอันเนื่องจากการพิสูจน์
อักษร 

๒.ราชบัณฑิตยสถานควรเพิ่มเติมค าอธิบายการใช้ค าว่า ก็มี  ก็ว่า  ก็เรียก  ก็ใช้  ที่ใช้
ประกอบค าไวพจน์ ว่าแตกต่างกันอย่างไร  

๓.  ราชบัณฑิตยสถานควรชี้แจงเกี่ยวกับหลักเกณฑ์การจ าแนกค าตามหลัก
ไวยากรณ์  

๔.  ควรศึกษาเปรียบเทียบค าศัพท์หมวดอักษร ง – ฮ ในพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๒๕  กับ  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  เพื่อให้
ทราบถึงความแตกต่างของพจนานุกรมทั้ง  ๒  ฉบับดังกล่าวอย่างสมบูรณ์ครบถ้วน 

๕.ควรศึกษา เป รียบ เที ยบพจนานุกรม   ๓   ฉบับ  คือ  พจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๔๙๓  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ .ศ. ๒๕๒๕ และ



 

 

 

๓๑๕ 

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  เพื่อให้ทราบถึงพัฒนาการของพจนานุกรมฉบับ
ราชบัณฑิตยสถาน 

๖.  ควรศึกษาเปรียบเทียบพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. ๒๕๔๒  กับ 
พจนานุกรมฉบับมติชน เพื่อทราบถึงความแตกต่างของพจนานุกรมทั้ง ๒ ฉบับ อันอาจเป็นแนวทาง
ในการช าระพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถานในโอกาสต่อไป 

 


